SAILING VESSEL ,,BALTIC BEAUTY”
CHARTER CONTRACT No.
10 December, 2018
Gdansk (Poland) / Klaipeda (Lithuania)

1. Operator:

Dom Armatorski POLsail sp. z o0.0.. represented by
Chairman and CEO Justyna Szawelska,

address ul. Kartuska 462, 80-298 Gdansk

tel. No. +48 724 586080

website: www.polsail.org

email: info@polsail.org

VAT No: PL5833329117

IBAN: INGBPLPW 26105017641000009080482509

2. Charterer:

Public establishment , Klaipedos sventes™. Represented by
director Romandas Ziubrys

register No. 141910112

VAT No. LT419101113

tel. No. +370 46 40 03 00

email. violetal@seafestival.lt

address: Turgaus g. 22-8. LT-91249 Klaipéda. Lithuania

3. Place and date:
“Baltic Sail” event. Klaipeda (Lithuania)
26th July 2019 —28th July 2019

4. The ship’s name and international call using :
“BALTIC BEAUTY”

3. Class: Sailing vessel.

6. Charter Period:
From Friday 26 July 2019 until Sunday 28th July 2019.

7. Port of event:
Klaipeda. LT. Location depending on ETA and instruction
of port authorities.

8. Object:

The Charterer charters from the ships representative the
sailing passenger vessels “BALTIC BEAUTY™ registered
in Ronneby., Sweden flag. docked in the place indicated in
item 7. for the period indicated in item 6. during which
time. the ship will be open for public. day sailings (up to 50
persons) and deck events (up to 50 persons). The time and
details of the events shall be agreed the Charter before the
vessel arrives at the port.

9. Catering:
Exeptional the charterer is free to engage the final clients
own caterer for serving catering on board. The caterer is

BURLAIVIO ,,BALTIC BEAUTY*
FRACHTAVIMO SUTARTIS Nr.
2018 m. gruodzio 10 d.
Gdanskas (Lenkija) / Klaipéda (Lietuva)

1. Savininkas:

Dom Armatorski POLsail sp. z 0.0, atstovaujama
pirmininkes ir generalinés direktorés Justyna
Szawelska,

adresas: Kartuska 462, 80-298 Gdansk

tel. Nr. +48 724 586080

tinklapis: www.polsail.org

el. pastas: info@polsail.org

PVM kodas: PL5833329117

IBAN: INGBPLPW 2610501764 1000009080482509

2. Frachtuotojas:

Viesoji jstaiga ,,Klaipédos §ventés™. atstovaujama
direktoriaus Romando Ziubrio

kodas 141910112

PVM kodas LT419101113

tel. +370 46 40 03 00

el. pastas violeta@seafestival.lt

Adresas: Turgaus g. 22-8. LT-91249 Klaipéda, Lietuva

3. Vieta ir data:
L.Baltic Sail* renginys. Klaipeda (Lictuva)
2019 m. liepos 26 d. — 2019 m. liepos 28 d.

4. Laive pavadinimas ir tarptautinis Saukinys:
~BALTIC BEAUTY"

5. Klasé: Burlaivis.

6. Frachtavimo laikotarpis:
2019 m. liepos 26 (penktadienis) — 2019 m. liepos 28 d.
{sekmadienis).

7. Renginio uostas:
Klaipéda, LT. Tiksli prieplaukos vieta turi bati nurodyta
frachtuotojo.

8. Sutarties dalykas:
Frachtuotojas nuomoja burlaivi BALTIC BEAUTY™. |
registruota  Gdansko mieste.  Lenkijos véliava.
$vartuojamas 7 punkte nurodytoje vietoje. 6-ame punkte
nurodvtam laikotarpiui. kurio metu laivas bus atviras
visuomenei. dieniniams pasiplaukiojimams  (iki 50
asmeny) ir renginiams laive (iki 50 asmeny). Renginiy
laika ir detales Frachtuotojas suderina iki laivo atvykimo
] uosta.

9. Maitinimas:
Frachtuotojas gali s’.'?amdyli savo maitinimo personalg
klienty maitinimui~laive. Maitinimo _personalas gal
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welcome using the ships galley including equiment but
needs to leave this working space on board clean.

10. Operator deliveries:

Operator will place the ship with all necessary certificates.
equipment. bunker oil. provision and store for the
arrangement. as required under Lithuanian and
international law. In addition to cover the crew’s wages and
overtime. the Operator will keep the ship duly insured.

11. Charterer deliveries:

The charterer provides free berthing. will pay for all port
expenses in Klaipeda (Lithuania) such as tugs. pilots. port
dues. agency fees waste disposal. garbage removal. fresh
water and shore power for the ship.

12. Charter rate:
7 700.00 EUR (seven thousand seven hundred euro and 00

ct). vat 0% int. Shipping.

13. Terms of payment:

The first payment — after signing the contract. but not later
than 2018 December 20. 50% freight amount — 3850.00
EUR:

The final payment is 3850.00 EUR after the event, but not
later than 2019, August |

The provided services are formalized by the signed of both
parties acceptance-assignment act and invoice.

14. Public Visits:

The open deck for public —min. 5 hours per day. if the boat
has not been driven or there is an event on the deck. The
opening hours schedule will be agreed by the parties.
Visiting the ship is free.

15. Operator rights sales of souvenirs:

Operator will have permission to display and sell ship’s
souvenirs on board. The revenue generated from this
activity will remain 100% to the Operator.

16. Advertising onboard:

During this Charter Party, advertising onboard should be
possible to Charterer. Charterers and their guests will be
allowed to fly their company flags and make display on the
ship’s rails and/or by the gangway. The operator has the
right to fly its company flags too.

17. Jurisdiction:

If for some reason the Charterers cancel this contract. all
amounts paid or expected to be paid to payment dates
included in item 12 will not be reimbursed by the Operator.
In case of whatever reason “BALTIC BEAUTY” is not
taking part in the project in Klaipeda there will be a full
100% repayment of all paid money to the Charterers.

All disputes arising from the validity of the mlerprelanon
or execution of this contract will be subject to prior
conciliation. Should the disputes be not solved by
negotiations. they shall be settled by the court following the

naudotis laivo virtuve bei jranga, tadiau savo darbo v :t.tq |
privalo palikti $varig. |
10. Savininko pareigos:

visas

Savininkas privalo pateikti reikalingas laivo
pazvmas. aprapinti laivg jranga. Kkuru. maisto
atsargomis. kaip reikalaujama pagal Lietuvos ir

tarptautinius jstatymus. Savininkas privalo moketi jgulai
darbo atlygj. virsvalandzZius bei apdrausti laiva.

11. Frachtuotojo pareigos:

Frachtuotojas suteikia nemokama prieplaukos vieta.
apmoka visas Klaipédos (Lietuva) uosto rinkliavas.
vilkiky ir locmany paslaugas, pasirapina atlieky
surinkimu. geriamo vandens ir elektros tiekimu laivui.

12. Frachtavimo kaina:
7 700.00 (septvni takstanéiai septyni Simtai eury ir 00
ct). PVM 0 %.

13. Atsiskaitymo salygos:

Pirmas mokéjimas — po sutarties pasira§ymo. bet ne
véliau kaip iki 2018 m. gruodzio 20 d.. mokama 50 proc.
frachto sumos — 3850.00 eury:

Galutinis mokejimas — 3850.00 eury mokamas po
renginio. bet ne véliau kaip iki 2019 m. rugpjacio 1 d.
Suteiktos paslaugos jforminamos abiejy Saliy pasiradytu
paslaugy priémimo-perdavimo aktu ir sgskaita faktdra.

14. Laivo lankymas:
Laivo lankymas vyks maZiausiai 5 valandas per parg. jei
laivas néra isplaukes arba jame vyksta renginys. Laivo
lankymo grafika Salys sutaria tarpusavyje. Laivo
lankymas nemokamas.

15. Savininko teisé suvenyry pardavimui:

Savininkas turi teis¢ laivo denyje pardavinéti suvenyrus.
Visos pajamos. gautos i§ Sios veiklos. atitenka |
Savininkui.

16. Reklama laive:

Laivo frachtavimo metu Frachtuotojas gali naudoti
reklama laive. Frachtuotojai ir jy sveciai gali iskelti savo
jmoniy véliavas. reklaminius Zenklus ant turékly ir/ arba
prie jéjimo. Savininkas taip pat turi teis¢ iskelti savo
jmonés veliava.

17. Jurisdikeija:

Jei dél kokiy nors priezaséiy Frachtuotojas nutraukia $ig
sutartj. visos sumokétos ar numatomos sumokéti sumos
pagal 12 punkte nurodytus terminus, nebus 2razinamos
Savininko.

Jei dél bet kokios priezasties burlaivis ,,BALTIC
BEAUTY*® nedalyvauja renginyje Klaipédoje. visos |
Frachtuotojams sumokétos sumos privalo biiti grazintos. |
Visi ginéai. kylantys i3 §ios sutarties dél jos galiojimo. |

| aiskinimo ar vykdymq, sprendziami deryby buidu. Gincy

neidsprendus  derybomis. _jie sprendziami Lietuvos
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laws of the Republic of Lithuania

This contract is made in 2 (two) copies. having equal legal
power, in the English and Lithuanian languages. one copy
for each party.

18. General Terms and Conditions:
General terms and conditions are components of this
contract and are regarded as accepted by the charterer.

The Operator: " /L/

s stvﬁa Szawelska
Chairman and CEO /Pirmininkeé ir %energl&ne direktore
pom Armatmsklzpw et
|, Kartuska 46! 0995
NP 533332‘"*7 REG?,";EEm 56 6080
sail,org Int PONCC
v p0| 8ad Rajcnowy w
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KRS 0000757031

Respublikos jstatymy nustatyta tvarka teisme.

Si sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais. parengtais

angly ir lietuviy kalbomis, turinéiais vienodg juriding
galig. po viena kiekvienai saliai.

18. Bendrosios salygos:
Bendrosios salygos yra sios sutarties neatsiejama dalis ir
Jaikoma. kad frachtuotojas su jomis sutinka.

| Frachtuotojas: -/

JL)'.- LA s
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Jariniy projekty /' %
koordinatoré ]
Violeta Uleviciené )




General Terms and Conditions of Business /
TS “BALTIC BEAUTY”

General:

Once on board the charterer must acknowledge the rules of

seamanship and the rules of maritime law. as well as the
captain's supreme authority.

Liability:

Unfavourable weather conditions, shipping accidents or
circumstances which might endanger the safety of crew and
ship could cause the captain to change both cruise
destinations and ports of embarkation and disembarkation.
to interrupt the cruise. to undertake repairs. to return early
as well as to postpone until suitable the times of sailing into
harbour or setting sail. In such a case a reimbursement of
the costs by the organizer or withholding of payment by
vou as a general rule would not be possible. If the cruise is
cancelled by the representative before the start because of
the aforementioned reasons. any costs already paid will be
refunded. Further legal rights by mutual agreement are
regarded as excluded. In case of Act of God the risk rests

with the charterer.
Insurances:

We strongly recommend that you take out a travel-
accident-, health msurance. travel cancellation insurance or
an event cancellation insurance. We draw your attention to
the fact that there is no insurance coverage for accident.
death. disability. illness etc. by the professional marine
association or other insurer. The captain is not liable for the
loss or damage of the personal property of the charterer.
The ship's command only accepts liability if there is proof
of gross negligence or a gross violation of acknowledged

rules of seamanship.

Contract of transfer for the use and enjoyment /

conditions of payment of charter:

If a contract is requested by the charterer it must be sent
back signed fourteen days after delivery at the latest. When
signing the contract the charterer must pay a deposit of 50
% of the charter to the stated account. Only after the deposit
has been received the ship is regarded as booked. If the
charterer despite a reminder neglects one of the stated
payments the ship’s owner has the right to make the booked
date available to somebody else. Deposits already paid will

not be refunded.
Failure of service:

The charterer is requested to report any possible failure of
representative

service to the ship's command and

immediately. so that this matter can be solved. Failure of

jasy nuo 3y

Bendrosios veiklos sglygos /
BURLAIVIS “BALTIC BEAUTY”

Bendrai:
Laive esantis frachtuotojas privalo laikytis jareivvstés
taisvkliy. jaros teisés ir kapitono nurodvimy.

Atsakomybeé:

Esant nepalankioms oro sglygoms. istikus laivo avarijai
ar aplinkybéms. kurios gali sukelti pavojy jgulos ir laivo
saugumui. dél kuriy kapitonas gali pakeisti kelionés
kryvptj ir jlaipinimo/ i$laipinimo uwostus, dél kuriy gali
bati  nutraukta  Kelioné,  atlickamas  remontas.
paankstintas grjzimo laikas. taip pat iSplaukimo ir
grizimo laiko nukélimas j tinkama laikg. organizatorius
negali grazinti jisy sumokeéty islaidy ir negali atleisti
islaidy apmokéjimo. Jeigu kelioné
atSaukiama atstovo dél minéty priezaséiy pries jos
pradzia. visos sumokeétos islaidos yra grazinamos. Kitos
teisés abipusiu sutarimu nejtraukiamos. Rizika. susijusig
su stichinémis nelaimémis. prisiima frachtuotojas.

Draudimas:

Grieztai rekomenduojame jsigyvti kelioniy, sveikatos ir
nelaimingy atsitikimy draudima. taip pat draudimg dél
kelionés ar renginio atSaukimo. Atkreipiame démesj j
tai. kad jiiriné asociacija ar kitas draudikas nedraudzia
nuo avarijy. mirties. nejgalumo. ligos ir pan. Kapitonas
neatsako uz frachtuotojo asmeninio turto praradima ar
sugadinimg. Laivo vadovybé prisiima atsakomybg tik
esant jrodymams dél jureivystés taisykliy pazeidimo.

Laivo perdavimo naudoti sutartis/ frachto mokescio
sumokéjimo salygos:

Jei frachtuotojui reikalinga sutartis. ji turi buti graZinta
pasira$yta véliausiai per keturiolika dieny nuo jos
pristatymo. PasiraSydamas sutartj frachtuotojas privalo
sumokéti 50 % frachtavimo mokeséio | nurodyta
sgskaita. Laivas yra rezervuojamas tik po iSankstinio
mokéjimo gavimo. Jei po perspgjimo frachtuotojas
neatlieka vieno i§ nurodyty mokéjimy. laivo savininkas
turi teise rezervuoti laiva kitiems. Sumokeétas avansas
negrazinamas.

Paslaugy nesuteikimo atvejai:

Frachtuotojo prasoma nedelsiant pranesti apie bet kokius
ealimus paslaugy nesuteikimo atvejus laivo vadovybei ir
atstovui. kad tai biti galima iSspresti. | paslaugy
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service or defaults. which are reported by the charterer to
the captain and representative just after the end of the cruise
cannot be taken into account.

Weapons, transmitting and receiving facilities:

The bringing both of weapons of any kind and transmitting
and receiving facilities are strictly prohibited. except
computers and mobile telephones.

Special arrangements:

Changes. deviations and special regulations will only
become effective if they were agreed upon in writing by the
representative and the charterer.

Legal venue:

| Provided that the contract for the transfer of use and
| enjoyment and the general terms and conditions of business
are not sufficient to settle a dispute. the contract is governed
by the law of the Lithuania. The legal venue is the
registered place of the representative.

nesuteikimg ar jsipareigojimy nevykdyma. apie kuriuos |

i - o i - - . |
frachtuotojas pranesa pasibaigus kelionei,

neatsizvelgiama.

Ginklai, patalpy perdavimas ir priémimas:
Priduodant ir perimant patalpas bet kokio tipo ginkly
draudziamas.  i3skyrus

turéjimas grieztai

kompiuterius ir mobiliuosius telefonus.

vra

Specialiis susitarimai:
Pakeitimai ir specialios nuostatos galioja tik jforminti

|

ra§tu ir pasiradyti atstovo ir frachtuotojo.

Teisiniy ginéy nagrinéjimo vieta:

Kadangi laivo perdavimo naudoti sutartis, bendrosios
veiklos salveos nesudaro pakankamo pagrindo ginéams
kilti. sutartis yra reglamentuojama Lietuvos jstatymy.
Teisiniy ginéy nagringjimo vieta nustatoma pagal
atstovo registruota buveing.

The Operator/ savininkas
i

Justyna Szawel
Chairman and

Charterer / Frachtuotojas .

-

Director / direktorius' Romandas Ziu

tiriniy projefry
koordinatoré

- /
Violeta Ileviciens!

Dem Armatorski POLsail Sp. 2 0.0
ul: Kartuska 462, 80-298 Gdarnsk f
NIP 5833329117 REGON 381789995
Www.polsail.org ln{fo@pmssiimg +48 724 58 80 80
8ad Rejonowy Gdansk Péinoc
Vil Wydziat Gospodarczy
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